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Storage shelving Regał stojący Steckregal

Warning! Ostrzeżenia! Warnung!
• Caution! The rack must be secured to the 

wall at the top to prevent it tipping over.
• The rack can only be placed on a flat, dry 

and clean surface.
• Assembly may only be carried out by an 

adult.
• Read the instructions carefully before 

assembling. The use of gloves and safety 
goggles during assembly, are also 
recommended.

• Use caution and common sense when 
using the product.

• This product is not a toy and may be 
dangerous for children, protect against 
unauthorised access by children.

• Never exceed the maximum load capacity 
of the rack as stated above (with even 
weight distribution).

• Packaging and especially plastic bags can 
be dangerous for children - risk of 
suffocation. Dispose of after unpacking 
the product.

• Keep instructions and warnings for future 
reference.

• Uwaga! Regał musi zostać przymocowa-
ny do ściany w górnej jego części tak aby 
zapobiec jego przewróceniu.

• Regał może być ustawiony wyłącznie na 
płaskiej, suchej i czystej powierzchni.

• Montaż może zostać przeprowadzony 
wyłącznie przez osobę dorosłą.

• Przed montażem dokładnie zapoznaj się 
z instrukcją. Podczas montażu obowiąz-
kowe jest używanie rękawic, zalecamy 
także gogle ochronne.

• Należy zachować ostrożność oraz 
zdrowy rozsądek podczas korzystania z 
produktu.

• Ten produkt nie jest zabawką i może być 
niebezpieczny dla dzieci, chronić przed 
nieuprawnionym dostępem dzieci.

• Nigdy nie przekraczaj dopuszczalnego 
maksymalnego obciążenia regału, które 
podano powyżej (przy równomiernym 
rozłożeniu ciężaru).

• Opakowanie a szczególnie torby foliowe 
mogą być niebezpiecznie dla dzieci - 
ryzyko uduszenia. Zutylizować po 
rozpakowaniu produktu.

• Należy zachować instrukcje i ostrzeżenia 
do wglądu w przyszłości.

• Warnung! Für einen sicheren Stand muss 
das Regal zusätzlich an einer Wand 
befestigen werden.

• Das Regal kann nur auf einer ebenen, 
trockenen und sauberen Oberfläche 
aufgestellt werden.

• Der Aufbau des Produktes darf nur von 
Erwachsenen durchgeführt werden.

• Lesen Sie die Anleitung vor der Montage 
sorgfältig durch. Vor dem Einbau des 
Regals, ziehen Sie die Handschuhe ein. Es 
ist empfohlen auch eine Schutzbrille zu 
verwenden. 

• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das 
Produkt verwenden. 

• Dieses Produkt ist kein Spielzeug und 
kann für Kinder gefährlich sein. Schützen 
Sie es vor unberechtigtem Zugriff von 
Kindern.

• Überschreiten Sie nie die maximale 
zulässige Belastung des Regals (bei einer 
gleichmäßigen Verteilung).

• Verpackungen, insbesondere Plastik-
tüten, können für Kinder gefährlich sein – 
Erstickungsgefahr. Die Verpackung sollte 
nach dem Auspacken des Produkts 
entsorgt werden.

• Bewahren Sie die Anweisungen und 
Warnungen zum späteren Nachschlagen 
auf.
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1 If necessary, bend the sheet metal 
parts to make it easier to fit the profiles.

2  Secure the central supports using a 
flathead screwdriver.

3  Use a rubber mallet to hammer in the 
profiles.

 3A - wide edge at the top 
3B - narrow edge at the bottom  

4  ATTENTION! The shelf must be fixed to 
the wall at the top to prevent it from 
tipping over.

1 Jeśli zachodzi potrzeba, odegnij 
blaszane elementy, aby łatwiej 
zamontować profile.

2 Zabezpiecz środkowe wsporniki 
korzystając z płaskiego śrubokręta.

3 Użyj gumowego młotka aby wbić 
profile.

 3A - szeroka krawędź u góry 
3B - wąska krawędź na dole  

4 UWAGA! Regał musi zostać przymoco-
wany do ściany w górnej jego części tak 
aby zapobiec jego przewróceniu.

1 Wenn nötig, biegen Sie die Blechteile, 
um die Montage von Profilen zu 
erleichtern.

2  Befestigen Sie die mittleren Halterun-
gen mit Hilfe von einem flachen 
Schraubendreher.

3 Verwenden Sie einen Gummihammer, 
um die Profile zu hämmern.

 3A - breite Kante an der Spitze
3B - schmale Kante an der Unterseite.

4 WARNUNG! Für einen sicheren Stand 
muss das Regal zusätzlich an einer 
Wand befestigen werden.
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